
 

 

 

 

 

Projet réalisé grâce au 

financement du Programme 

de mise en valeur des 

Ressources du milieu 

forestier ς Volet II 

 

 

 

 

 

Juin 2012 

 

 



2 
 

 

 

 

 

 

 

 

Remerciements  
 

Ce projet a été réalisé grâce au financement du Programme de mise en valeur des Ressources 

du milieu forestier ς volet II. Nous tenons à remercier M. François Daudelin, ingénieur forestier 

et M. Simon Lajeunesse, biologiste de la MRC Brome-Missisquoi pour leur contribution au 

projet ainsi que M. Justin Manasc, ingénieur forestier de la Firme FOR-ÉCO pour son 

implication. 

 

 

  



3 
 

 

Table des matières  
 

1. Mise en contexte ............................................................................................................................................. 4 

2. Description du projet ...................................................................................................................................... 4 

2.1. Construction des traverses en bois ......................................................................................................... 4 

2.2. Sélection des sites ................................................................................................................................... 6 

2.3. Installation des traverses ...................................................................................................................... 10 

3. Évaluation des impacts ................................................................................................................................. 11 

4. Évaluation des avantages et inconvénients .................................................................................................. 12 

5. Diffusion ........................................................................................................................................................ 13 

6. Conclusion ..................................................................................................................................................... 13 

7. Équipe de réalisation ..................................................................................................................................... 14 

ANNEXE 1 .............................................................................................................................................................. 15 

ANNEXE 2 .............................................................................................................................................................. 16 

ANNEXE 3 .............................................................................................................................................................. 17 

ANNEXE 4 .............................................................................................................................................................. 21 

ANNEXE 5 .............................................................................................................................................................. 22 

ANNEXE 6 .............................................................................................................................................................. 25 

 

  



4 
 

1. Mise en contexte   
 

[ΩŜŀǳ Ŝǎǘ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ǎŜƴǎƛōƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [ŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘŜǾƛŜƴǘ ŘƻƴŎ ŘŜ Ǉƭǳǎ 

en plus surveillée. Lors de travaux forestiers, il est fréquent de devoir traverser ces derniers pour 

ŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ŘŜǎ ǇŜǳǇƭŜƳŜƴǘǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ƻǴ ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǊŜǉǳƛǎŜΦ 9ƴ aƻƴǘŞǊŞƎƛŜΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ 

ŎƻƴǘǊŀƛƴǘŜǎ ƴŜ ƭŀƛǎǎŜƴǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƘƻƛȄ ǉǳŜ ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜǊ ŎŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ [Ŝǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ 

utilisées en foresterie sont très souvent temporaires, leur utilité se limitant à la seule période des 

ǘǊŀǾŀǳȄΦ tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŎŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜǎ ƻƴǘ  ƭΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩşǘǊŜ ǊŞǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎƘŀƴǘƛŜǊǎΣ 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ŘΩŀƳƻǊǘƛǊ ƭŜǳǊ ŎƻǶǘΦ 5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘǊaverses temporaires appuyées sur les 

ōŜǊƎŜǎ ƳƛƴƛƳƛǎŜ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŜ ƭƛǘǘƻǊŀƭ Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ tŀǊ ŎƻƴǘǊŜΣ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜ ǇŜǳǘ 

ŀǾƻƛǊ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ƴƻƴ ƴŞƎƭƛƎŜŀōƭŜ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ Lƭ Ŧŀǳǘ ŘƻƴŎ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜ 

adéquate qui pŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘŜ ƳƛƴƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŀ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ƭŀ ŦƭƻǊŜ 

aquatique. 

2. Description du projet  
 

Objectif général  

[ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭ Ŝǎǘ ŘΩŞƭŀōƻǊŜǊ ǳƴ ƎǳƛŘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ la réalisation de traverses temporaires de 

ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƭƻǊǎ de travaux forestiers ǉǳƛ ŀǳǊƻƴǘ ǇŜǳ ŘΩƛƳǇŀŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ.  

Le but est de donner aux instances municipales, aux propriétaires et aux exploitants forestiers des 

ƻǳǘƛƭǎ ŀŦƛƴ ŘŜ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǊ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞΣ ŘŜ ǊŜƴǘŀōƛƭƛǘŞΣ ŘŜ ŦŀƛōƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘs sur 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎ ŘŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ 

Les objectifs spécifiques sont :  

¶ Évaluer deux (2) types de traverses temporaires : traverse en métal et traverse en bois; 

¶ Mesurer les impacts des différents types ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΤ 

¶ Évaluer les coûts liés à la mise en place et à la fabrication (traverse de bois); 

¶ ;ǾŀƭǳŜǊ ƭŀ ŦŀŎƛƭƛǘŞ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎΤ 

¶ Faire une analyse coût-bénéfice pour comparer ces deux structures; 

¶ ;ƭŀōƻǊŜǊ ƭŜ ƎǳƛŘŜ Ŝǘ ƭŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴŀƴǘǎ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳȄ ƛƴǎǘŀƴŎŜǎ ƳǳƴƛŎƛǇŀƭŜǎ 
(autres MRC de la Montérégie Est). 

2.1. Construction des t raverses en bois  
 

Grâce au financement du programme de mise en valeur des Ressources du milieu forestier-volet II, 
l'Agence et ses partenaires ont pu développer un nouveau modèle de traverses temporaires en bois 
qui comportent des avantages non négligeables. Ce modèle de traverse a été inspiré du plan de 
construction présenté dans le guide produit par Agency of Natural Ressources  Department of Forest 
de l'État du Vermont (voir Annexe 1). 
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Deux traverses d'une longueur de 20 pieds et de 12 pieds ont pu être construites. Voici le plan de 
construction ainsi que le matériel utilisé : 

 

Matériel utilisé  

Poutres de Pruche *6" x 8" x 20'  ou  6" x 8" x 12'     

Vis à tête plate hexagonale (tire-fond) de 10"  

¢ƛƎŜ ŘΩŀŎƛŜǊ ŦƛƭŜǘŞŜ оκпϦȄ пϥ  

Tige d'acier  non filetée  3/4"x 3'   

Écrous hexagonaux 3/4"   

Rondelle plate (washer) 1 1/2"   

Rondelle plate (washer) 3/4"   

*Le bois utilisé a été acheté à la Scierie West-Brome. La pruche est  

un choix judicieux, car elle est solide et pourrie difficilement. 

La traverse est composée ŘŜ ǘǊƻƛǎ ǘŀōƭƛŜǊǎ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ ŘŜ 
quatre pieds (1,22mètre) par 20 pieds (6 mètres) ou 12 pieds 
(4 mètres) de longueur.  

/ΩŜǎǘ ƭŀ ŦƛǊƳŜ Chw-ÉCO qui a procédé à la construction des 
deux traverses. [ΩŜƴǘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ 
traverses a été basŞŜ ǎǳǊ ǳƴ ǇǊƛȄ ŦƻǊŦŀƛǘŀƛǊŜ ŞǾŀƭǳŞ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜǎ ŎƻǶǘǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Ł ƭΩŀŎƘŀǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭΣ à la 
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ƭƻŎŀǘƛƻƴ ŘΩƻǳǘƛƭǎΣ aux frais de  transport et aux frais de  main-ŘΩǆǳǾǊŜΦ Selon notre expérience, voici le 
temps estimé pour la construction des traverses ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ coût estimé : 

Longueur des traverses Temps estimé 1 Coût estimé 2  

20 pieds (6mètres) 45 heures 4 500 $ 

12 pieds (4 mètres) 36 heures 3 000 $ 
1 
Il faut considérer deux ouvriers pour la réalisation des traverses 

2
 Inclut : Matériel, outils (perceuse, soudeuse et tracteur), frais de transport, main-ŘΩǆǳǾǊŜ  

 
 

La firme FOR-;/h ǎΩŜǎǘ ƳƻƴǘǊŞŜ ǘǊŝǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞ Ł 
acquérir les deux traverses. À la fin du projet, nous 
avons convenu de vendre les deux traverses à cette 
Firme au montant équivalent approximativement à 
ƭΩŀŎƘŀǘ Řǳ ƳŀǘŞǊƛŜƭ ǇƻǳǊ ƭŀ construction des deux 
traverses.  

Pour le transport des traverses, une remorqueuse du 
type plateforme a été utilisée pour les transporter 
ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǎƛǘŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ.   

2.2. Sélection des sites 

L'Agence et la MRC ont mis beaucoup de temps dans la sélection des sites. Des travaux de coupes 
forestières devaient être prévus dans des secteurs ƻǴ ƭΩƻƴ ŘŜǾŀƛǘ traverser un cours d'eau.  Plusieurs 
intervenants ont été sollicités (conseillers forestiers, industriels forestiers, inspecteurs municipaux). 
Seulement deux sites ont pu être utilisés pour l'essai des traverses en bois. Les traverses en métal 
n'ont pu être testées étant donné que le conseiller forestier qui utilise ce type de traverses n'a pas été 
en mesure de nous présenter des sites.  Néanmoins, nous avons pu déterminer les avantages des 
traverses en bois par rapport à celles en métal utilisées par certains entrepreneurs de la région.    

Les deux traverses d'une longueur de 20 pieds et de 12 pieds ont donc pu être testées sur deux sites 
différents situés dans la municipalité de Brome et de Frelighsburg.  Les propriétaires ont bien voulu 
participer en autorisant l'Agence à procéder à l'essai de ce type de traverses. Une entente a été signée 
à ŎŜǘ ŜŦŦŜǘ ŀŦƛƴ ŘŜ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻǇǊƛŞǘŀƛǊŜ ŎƻƴǎŜƴǘ Ł ŎŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀƛǘ ǳƴ Ŝǎǎŀƛ ŘΩǳƴŜ ǘǊŀǾŜǊǎŜ 
temporaire sur sa propriété (voir Annexe 2). 

Frelighsburg 

[Ŝ ǎƛǘŜ ŎƻƳǇƻǊǘŜ ǳƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜǳǊ 
ŘΩŜƴǾƛron trois mètres. Quatre transects ont été 
installés afin de prendre les mesures ainsi que les 
ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŜŀǳΦ Le cours ŘΩŜŀǳ était assez 
sinueux et il y avait présence de décrochage des 
berges en aval.   bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 
du profil du ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǎŜƭƻƴ les quatre transects 
retenus et mesuré ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ 
débit. 
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Transect no1 : Amont de la traverse  

 

 

 

 

  

 

 

 

Transect 2 : en aval  
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Transect 3 : en aval  

 

Transect 4 : en aval  

 

Tableau sommaire des mesures  

Transect 
largeur 

écoulement 
(cm) 

Largeur entre 
les bornes 

(cm) 

Surface 
totale 

mouillée 
1
 

(m²) 

Vitesse 
(m/sec) 

Débit 
(m³/sec) 

1 295 727 0,507 2.304 1.168  

2 348 736 0,21 - -  

3 120 1223 0,0915 - -  

4 330 1080 0,393 - -  
1
 Calculé à partir des altitudes voir annexe 3. 
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Brome 

;ǘŀƴǘ ŘƻƴƴŞ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Şǘŀƛǘ  rectiligne 
Ŝǘ ŘΩǳƴŜ largeur ŎƻƴǎǘŀƴǘŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мΣр ƳŝǘǊŜ, 
deux transects ont été installés afin de prendre 
les mesures ainsi que ƭŜǎ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŜŀǳΤ ǳn 
transect en amont de la traverse et un autre en 
ŀǾŀƭΦ bƻǳǎ ŀǾƻƴǎ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻŦƛƭ 
Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ǎŜƭƻƴ les deux transects retenus 
Ŝǘ ƳŜǎǳǊŞ ƭŀ ǾƛǘŜǎǎŜ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ 
débit. 

Transect 1 : en amont 

 
Transect 2 : en aval 
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Tableau sommaire des mesures  

Transect 
largeur 

écoulement 
(cm) 

Largeur entre 
les bornes 

(cm) 

Surface 
totale 

mouillée 
(m²) 

1
 

Vitesse 
(m/sec) 

Débit 
(m³/sec) 

1 131 398 0.198 1.0367 0.205  

2 160 255 0.104 - -  
1  

Calculé à partir des altitudes voir annexe 3.
 

2.3. Installation des traverses  

[Ŝǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘŞŜǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ  Ł 

ƭΩŀƛŘŜ ŘΩǳƴŜ ŘŞōǳǎǉǳŜǳǎŜ Ł ŎŃōƭŜΦ Lƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ 

ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ƳŀŎƘƛƴŜǊƛŜ όǇŜƭƭŜ ƳŞŎŀƴƛǉǳŜΣ ǘǊŀŎǘŜǳǊύΦ 

 

 

 

 

tƻǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ǳƴ ōƛƭƭƻǘ ŘΩǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŘŜ сΩ ǎŜǊǘ 

ŘΩŀǇǇǳƛ ŀŦƛƴ ǉǳŜ ƭŜ ǘŀōƭƛŜǊ ǇǳƛǎǎŜ şǘǊŜ ŞƭŜǾŞ ŀǳ ŘŜǎǎǳǎ Řǳ 

ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ Le tablier est par la suite fixé solidement à 

lame de la débusqueuse. Le tablier est soulevé au dessus 

Řǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ donc aucune circulation de 

machineriŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ  

 

 

 

 

  

 

 

 

 

Vous pouvez visionner un vidéo montrant ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ 

web de la MRC Brome-Missisquoi au : http://mrcbm.qc.ca/fr/forest_services.php Le temps 

ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǾŀǊƛŜ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ǎƛǘŜ Ŝǘ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊΦ  hƴ ŜǎǘƛƳŜ Ŝƴ ŜƴǾƛǊƻƴ 30 minutes le 

ǘŜƳǇǎ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ  

http://mrcbm.qc.ca/fr/forest_services.php
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3. Évaluation des impacts  
 

!Ŧƛƴ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜǎ ƛƳǇŀŎǘǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻǳǊs 

ŘΩŜŀǳΣ ŘŜǎ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŜŀǳ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊŞƭŜǾŞǎ en 

ŀƳƻƴǘ Ŝǘ Ŝƴ ŀǾŀƭ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 

ƭΩŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘ.  !ǳ ǘƻǘŀƭΣ мл ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŜŀǳ ƻƴǘ 

été pris et transmis au Laboratoire aux fins 

ŘΩŀƴŀƭȅǎŜΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŀ ǇƻǊǘŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ƳŀǘƛŝǊŜǎ Ŝƴ 

suspension. Par cette analyse, nous voulions 

évaluer la quantité de matières (sédiments) qui 

peut être transportée Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ ƭƻǊǎ ŘŜ 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎΦ [Ŝǎ 

résulǘŀǘǎ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ пΦ   

Selon le MDDEP, la limite de détection des matières en suspension est de 2 mg/l et la plage de 

variation observée Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊƛǾƛŝǊŜǎ Ŝǘ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Řǳ vǳŞōŜŎ et de 2 mg/l à 53 mg/l.  

 

 Installation Enlèvement 

 Amont Aval Amont Aval 
 Avant Après Avant Après Après Après 
Brome n/a*  n/a*  n/a*  n/a*  9mg/l 58mg/l 
Frelighsburg 3mg/l 15mg/l 3mg/l 3mg/l 3mg/l 25mg/l 

ϝ[Ŝ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ Şǘŀƛǘ ƎŜƭŞ 

 

Nous pouvons ŀŦŦƛǊƳŜǊ ŎΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜ ŎŜǎ 

analyses démontrent que très peu de matières se 

ǊŜǘǊƻǳǾŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜŀǳ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 

ƭΩŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ ŀǳŎǳƴŜ 

ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƳŀŎƘƛƴŜǊƛŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΦ 

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭΩŜƴƭŝǾŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŜǊǎŜǎΣ ǳƴ 

apport de matières a été observé et peut être 

expliqué par le fait ǉǳΩǳƴ ǘŀōƭƛŜǊ ŀ ǘƻǳŎƘŞ ƭΩŜŀǳ ƭƻǊǎ 

ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴΦ    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 






























